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出 版 说 明

英美法系又称普通法系，与大陆法系并列为西方两大法系。契约法是英美
法系中最富特色的精髓部分之一。在我们的法学教育与研究中，尤其是改革开
放的今日，深入了解英美契约法的重要意义是不言而喻的。
台湾东吴大学法学院教授、澳大利亚墨尔本大学亚洲法学研究中心客座研

究员杨桢先生的《英美契约法论》，是作者数十年潜心研究的结晶。这部著作论
述详尽，见解精辟，材料丰富，１９９５年在台湾面世后即受到学术界的好评和读者
们的欢迎。承杨桢教授授权，北京大学出版社欣然推出这一力作的简体字本，在
祖国大陆地区发行，以飨读者。对于杨桢教授的盛情，我们表示衷心的感谢。
由于海峡两岸的具体情况不尽相同，为方便祖国大陆读者，我们在排版时对

原书的某些文字形式作了少量技术性处理。至于原书内容，我们遵从著者的意
愿，未作任何改动。需要特别说明的是：书中有些地方提及“司法院”、“国家长期
发展科学委员会”等，系指我国台湾地区之机构，为保持行文顺畅，我们未在它们
出现时一一加注，而在这里一并申明，敬请读者注意。

北京大学出版社
１９９７年５月



内 容 简 介

英美国家法学基础教育中，英美契约法（Ｃｏｎｔｒａｃｔｓ）及侵权行为法（Ｔｏｒｔｓ）为
二基本科目，凡修习法律学之学子，所必修习之。本书即对英美契约法之起源、
发展以及今日吾人所见英美契约法之态样及日后之去向，均作有系统之介绍。
特别是英美契约法中之“约因”（Ｃｏｎｓｉｄｅｒａｔｉｏｎ）为英美契约法之重点及特色，乃
大陆法中无之，本书对其起源及十九世纪发展出之禁反言（Ｅｓｔｏｐｐｅｌ）理论及其
最新判例，均有详细之介绍及讨论。第三版中特别以电子商务与契约法设立专
章讨论。英美契约法中之其他主要内容如要约与承诺，防止诈欺条例，意思表示
瑕疵如错误、虚伪意思表示、强暴胁迫及不当影响，口头证据法则，当事人行为能
力，契约内容之解释，不法约定及契约违约之救济等均列有专章介绍，讨论时并
附有最新判例详细论述。附录中特增列原文式样英美一般通用之契约样本。



王泽鉴教授序

杨桢教授３０年前与吕晓光老师合著英美法契约概论，是当时法学界的一件
盛事。本书增订新版对我们的比较法教学研究必将有卓著的贡献。杨教授留学
澳洲 Ｍｏｎａｓｈ大学，多年来任教东吴大学法学院，兼任澳洲墨尔本大学亚洲法学
中心客座研究员，融会贯通理论与实务。为本书的出版，杨教授曾专程赴美国哈
佛大学从事研究，使资料更为完备，内容更见充实，理论更臻精微。多年前，余初
读本书，甚受启迪，今日重温，获益尤多。读其书，知其人，深为敬佩。
英美法（ＣｏｍｍｏｎＬａｗ）是与大陆法（ＣｉｖｉｌＬａｗ）并立的主要法系。英美法

的精髓在于契约法和侵权行为法。英美契约法历经数百年的变迁，发展出许多
重要的原理原则。本书阐释英美契约法的理念，分析基本概念，建立理论体系，
对Ｃｏｎｓｉｄｅｒａｔｉｏｎ与Ｅｓｔｏｐｐｅｌ的论述，特为深入，有其独特见解，奠定了我们对英
美法研究的基础。
台湾现行法制继受欧陆法律，近年来则渐受英美法的影响。在立法方面，如

动产担保交易法、公平交易法及消费者保护法（尤其是商品责任）采取美国立法
例。在金融、保险、证券交易等方面引进美国的实务。在契约方面，Ｌｅａｓｉｎｇ及

Ｆｒａｎｃｈｉｓｉｎｇ已成为国民经济生活的部分。英美法的研究，有助于了解一个伟大
法系的成长、发展和各种制度的作用，在立法和实务上颇具实益。杨教授的巨著
为我们的法学开拓了新的领域，启发吾人努力的方向。英美契约法论的新版刊
行，确有深远的意义。

王 泽 鉴
１９９５年５月
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自 序

岁月匆匆，前与吕师晓光先生合著之《英美契约法概论》一书已三十年矣，此
后，英美契约法方面不断有新理论、新案例相继问世，当年所撰者，已不敷时代之
要求。吕师在生前与章校长孝慈先生曾多次提及，将前书能再增补修正，无奈作
者寄身商旅，琐事羁身，实心余而力拙。
多年来，虽杂务冗琐，但秉教学相长之意，仍坚持在母校担任法律系授课工

作，未敢懈怠，虽不敢说略有心得，仅希望在教学工作上留一雪泥鸿爪，乃重新考
虑吕老师及诸先进前辈们之建议，可痛吕师已故，乃独立将多年教学资料，重新
撰写成章，保留对英美契约法研究的精神，撷取最新资料及判例，汇集成册，名为
“英美契约法论”。冀对多年教学工作留一纪念，并请研究英美契约法之各方同
好指教与批评。
着手为文期间，因工作关系，家庭因素，时写时停，使成书时间愈益延后，甚

感惭愧。去岁得一机缘，赴美国哈佛大学法学院为访问学者，在美进修期间，摒
除杂务，不问世事，将初稿在哈佛图书馆内，重加定夺，利用其馆内丰富之藏书，
珍贵之资料，增修部分内容，使书稿初成。返国后，原拟早日付印，但一再重复订
正，发现仍有误谬，重加考证，多方润饰，希望能将误谬减至最低，期不负各先进，
好友们之鼓励。
本书共有十三章，约三十余万字，英美契约法中之重要部分，均包括在内，如

要约与承诺、约因、防止诈欺条例、意思表示瑕疵中之错误、虚伪意思表示、强暴
胁迫及不当影响、口头证据法则、当事人行为能力、契约内容之解释、不法约定及
契约违约之救济等等。尤值一提者，乃“约因”（Ｃｏｎｓｉｄｅｒａｔｉｏｎ）为英美契约法之
重点及特色，大陆法中无之，故文中对其起源及１９世纪发展出之禁反言（Ｅｓｔｏｐ
ｐｅｌ）理论及其最新判例，均详加介绍及讨论。英美契约法之形成及其形成之历
史过程，亦在书中予以专章讨论。本书中之若干专题论著，曾先后于《中兴法学》
发表，亦重新整理并入本书，以收统一之效。书后并附有英中法律名词对照表，
仅供读者查阅参考。本书并经东吴大学法学院法律系同意列为法学丛书出版，
并编为第一号，至感荣幸，实为抛砖引玉之意也。
撰写期间因材料繁复，取舍难定，颇费周章，若非多人之协助与鼓励不能完

成此书。如有任何参考实用价值，实为诸位好友及先进前辈们之鼓励及提供宝
贵意见并鞭策协助之结果，特此向所有协助鼓励我的同学、好友、家人致谢。本
书并承王泽鉴教授厚爱，于百忙之中特予赐序，深致感谢。家兄杨栋先生之鼓励
支持，内人张铁梅女士负责一切校对工作及小儿杨自然从旁提供意见及催促，亦
２此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



一并表示谢意。
学海无涯，若取材有未尽周详或挂漏之处，敬请海内外高明谅宥并赐予指

正，则甚幸焉。

杨　桢
１９９５年５月于台北
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王铁崖教授序

台湾东吴大学杨桢教授的《英美契约法论》在北京出版，对于中国大陆法学
界，是一件可喜的事情。
杨桢教授是一位法学家，对于普通法有很深的造诣。他早年在澳大利亚蒙

纳西大学法学院深造。其后多年执教于东吴大学法学院，教授普通法课程，期间
还曾到美国哈佛大学法学院从事研究。《英美契约法论》是他十几年来教学和研
究的成果。本书从理论上深入分析了普通法的核心部分———契约法，并且引证
许多案例，使全书内容丰富、充实。
东吴大学法学院素以教授普通法而闻名于国内外。现在，在台北的东吴大

学法学院坚持这一传统，使普通法教学得以延续下去。杨桢教授这本书被列为
《东吴大学法学丛书》第一号，足见东吴大学法学院对普通法的重视。
普通法起源于英国，后扩展至美国、加拿大、澳大利亚、新西兰及原英联邦成

员的其他国家，是当今世界主要法系之一。中华法系作为世界主要法系之一，与
普通法系不同，但二者无论在立法或在司法方面均可相互借鉴。这一点对于

１９９７年７月１日香港回归祖国以后的中国法制建设与发展具有特别的现实意
义。香港现行的基本法律制度是普通法。一国之内有两个不同的法律制度，如何
处理两种法律制度之间的关系，解决因法律制度不同而产生的问题是一个新的课
题。因此，加强对普通法的研究和认识，对于中国大陆法学界来说，是很必要的。
近年来，我曾两度访问台湾，参加会议和讲学，因而有机会与杨桢教授相识，

十分钦佩他在普通法方面的学识。在我的建议下，北京大学法律系主任吴志攀
教授正式邀请杨桢教授来校开设英美契约法一课，并商请北京大学出版社将《英
美契约法论》一书在北京出版，作为该课的主要教材。该课深得听课学生们的热
情赞赏。听课的学生既有本科生，又有研究生，既有法律系的学生，又有外系的
学生，人数之多，出乎意料。此举为北京大学法律系今后正式开设普通法课程作
了有益的尝试。
两岸法学界应该加强交流。东吴大学前校长章孝慈教授曾为此做了很多工

作，尽了巨大的努力。近年来，这种交流还在进行中。像杨桢教授这样在北京大
学法律系正式开课，并将其著作作为教材在北京出版还是第一次，堪称两岸法学
界交流的硕果。对于杨桢教授所作的贡献，我表示钦佩和衷心感谢。

王 铁 崖
１９９７年４月２８日
于北大中关园寓所

４



吴志攀教授序

杨桢教授的《英美契约法论》简体字版本，是他在今年春天来北京大学法律
学系讲学的教材，现由北京大学出版社出版。回忆杨桢教授在北大法律学系为
学生讲课，每堂课都爆满。学生们非常喜欢听他的课。学生们同我讲，杨老师的
课方法新，内容丰富。为什么杨教授的课这样受学生的喜爱？据我的了解，他对
英美契约法的内容研究相当精深，语言表达透彻明了，活泼幽默，更重要的是他
在讲课时对教学倾注了全部心血，向学生们传达的不仅仅是知识，还有他对学生
们的热爱。
为了讲好这门课，杨桢教授特别与北大出版社商议，将他在台湾出版的《英

美契约法论》由北大出版社出版简体字版，并同意用普通纸印刷，以便降低成本，
适合于大学生们购买。对于北大法律学系的同学他更是无偿赠书。

《英美契约法论》简体字版的出版是一件方便千万青年读者的好事。我这样
说有以下四个理由：
第一，从英文到中文准确的转达。英美契约法是普通法体系中的一个重要

基础。要了解普通法必须懂得契约法。但是，普通法是用英文来表达的，用中文
准确地表达非常不容易。杨桢教授是一位精通英文的法学教授，加上他的中文
好，所以，他用法律专业的中文表达是最好不过了。
第二，将普通法系的概念与大陆法系概念的沟通。从普通法的英文翻译到

中文，不可避免地要借用一些大陆法系的相同的中文概念。否则，熟悉大陆法系
而不熟悉普通法的读者就可能遇到麻烦。这本书很好地解决了这种麻烦。
第三，从繁体字到简体字中文的表达。今天许多年轻的读者对繁体字竖排

版有阅读困难，例如阅读的速度不快。全世界读简体字横版的读者占人口比例
最多，能考虑到最多读者的阅读方便，真要感谢杨教授的一片苦心。
第四，知识传输从高成本转变为低成本。英文原版书价格昂贵，香港和台湾

的书价也不便宜。对于大陆青年学生来说直接阅读英文原文或港台版的书成本
太高。在大陆出版简体字版就将知识传输成本大大降低，可以让最广大的读者
了解这种知识。如果是宝贵的知识，就会让全人类共同分享。我已经预见到这
本书将会成为畅销的教科书，会为非常广大的读者群分享。
杨桢老师虽为资深教授，但从跟他的接触中，我深深感到他为人谦和，语言

质朴，工作忘我，对学生认真。这些特点在他的书中都可以感觉到，真是文如其
人。
杨桢老师讲完课就回东吴大学去了，学生们很想念他，我更是想念他。幸好

５



他的书留在了北大。在读他的书时，从中依然可以听到他讲课的声音，看到他的
笑貌。我在心里说一句：谢谢您，杨桢教授。希望您再来北大。

北京大学法律学系

吴 志 攀　谨识
１９９７年４月２８日
于北大中关园

６此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



简体字版自序

去岁，享誉国际的国际法权威王铁崖教授，莅临台北东吴大学讲学，能有机
会拜见仰慕已久之法学大师，于聆听王教授教学时，获益良多。当时王教授知我
所学在英美普通法方面，乃建议我有机会到北大讲授一点这方面的课程。我虽
深感所学有限，但亦极希望有机会能到北大学习，就教于各位先进，并将自己一
点浅见介绍给北大的同学。
去年十月到京拜访王铁崖教授，得识北大法律系系主任吴志攀教授及饶戈

平教授、李兆杰教授，相谈甚欢。由于王铁崖教授的建议，北大法律系吴志攀教
授正式邀请我到北大开一门英美契约法的课，并将在台湾出版的《英美契约法
论》一书，由北大出版社以简体字版在大陆地区发行。
今年四月，乃摒挡一切在台湾的工作，到北大法律系担任教学工作。期间得

到王铁崖教授的指导，王师母的亲切照顾，吴志攀教授及法律系诸位教授及先生
们的全力支持和安排，使教学工作进行得颇为顺利。能有这个机会到北大来是
我的荣幸，也特别珍惜，每次上课时于事前必认真准备，课中必尽心传授，以期不
辜负王老前辈、各位教授们对我的厚爱及同学们的期望，所幸尚能不辱使命。
与此同时，北大出版社的排版工作也在积极进行，以便尽快出版。如果这本

小书的发行对大陆地区有兴趣于研究此方面的年轻学生有若干助益于万一，完
全要感谢王铁崖教授的鼓励，吴志攀教授的支持出版，饶戈平、李兆杰二位教授
的推动。付印期间在赵亨利总编辑的精心指导，李昭时主任的悉心编审，冯益娜
女士的细心作业下，才能使本书以最好的面目与大陆地区的读者见面。本书的
出版得到前辈王铁崖教授与吴志攀教授于百忙之中赐序而益增光彩，特致万分
感谢。
借此机会我要感谢家兄香港扬子公司集团总裁杨栋先生自我幼时给我的支

持提携及对我在学术界发展的容忍。本书今年五月份与各位读者见面时，小儿
杨自然亦同时毕业于法律系，特志以为纪念。当然也要感谢内子张铁梅女士再
一次的辛勤检校。
深望这次的发行能将书中错失减至最少，但仍然难免有误。挂漏之处，敬请

各界高明谅宥，并予指正，则幸甚焉。

杨　桢
１９９７．４．２５
于北大燕园

７



修 订 版 序

１９９７年４月，我到北京大学法律系讲授英美契约法课程，在这段期间认识
了多位可敬的师长和可爱的同学们，是我人生中一段美好的回忆。同年，在台湾
出版的《英美契约法论》一书，蒙北大出版社的青睐，以简体字版在中国大陆地区
发行，得到许多同好、前辈的喜爱，共发行一万册，如今即将售罄，准备再版发行。
由于英美契约法中案例及资料日新月异，乃借此机会将最新资料列入，并将

于初版时误漏、劣谬之处得以修订；内容不足者，重新撰写，期以更新颖、完整之
资料敬致爱好本书的读者。
电子传讯已为国际传讯的最新走向，电子邮件等将是未来最通用的商业交

易使用方式。如何才能制定一最佳传讯契约形式，在第二章“要约与承诺”中特
别提出初步介绍及讨论。第十一章“不法约定”，出版时流于疏陋，于再版时重加
改写，并增添完整资料。此外，英美契约法除了重视理论之阐述外，在实务上之
运作亦极为重要，特于附录中增列原文式样之英美一般通用契约样本，以供读者
参考。
教学相长是我一向追求的理想，于从商多年后，能回大学担任专职教授的工

作是一全新的尝试，这些年来孜孜不倦于公暇赴澳大利亚继续深造，并于１９９８
年初取得澳洲庞德大学（ＢｏｎｄＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙ）的法学博士（Ｐｈ．Ｄ）学位，是我生命中
可兹纪念的事，于此书修订再版之时，也算给自己一个勉励及交待。此书的修订
再版，希望能将误谬减到最低，但仍有漏劣之处，敬请读者们指正并谅宥。

杨　桢
１９９９年１０月于北大燕园

８



第 三 版 序

《英美契约法》简体字版，在大陆地区发行销售已五年有余，并得到许多同好
及学者的认同和回响，衷心甚喜。２０００年时的修订版仍在持续稳定销售中，现
即将售罄。由于现在全球网际网络蓬勃发展，有关电子商务契约案例有逐年增
加之势，特于修订第三版时，增加一全新章节，将之加以说明、撰述，其中引进

２０００年最新判例以期与爱好英美契约法的读者共同研究、切磋。
回想此书能在北大出版社印行，深感人与人间奇妙的因缘，１９９６年有缘得

识已故著名法学大家王铁崖教授，初见如故，相谈甚洽，得王老先生厚爱将拙作
介绍给时任北大法律系系主任吴志攀教授，并安排本人到北大法律系讲课，以密
集教学方式教授《英美契约法》，得识许多优秀的北大法律人，至今仍有同学保持
联络。由于吴教授的抬爱，将拙作推介给北大出版社并予赐序，能有机缘在大陆
地区以简体字版发行，与大陆地区对英美契约法有兴趣的学人、读者结缘见面。

２０００年修订版出版后，蒙吴志攀教授于法学院院长工作公务繁忙之际，真
诚为拙作撰写书评，并于２００２年３月５日刊登于法制日报，对拙作多所鼓励及
提出精辟的建议。如今此书第三版中容纳了吴教授书评中部分指教，冀使本书
的内容能更完整，特再次向吴教授致深挚的谢意。
本书的第三版，也要感谢北大出版社的执事先生、女士再次地全力支持，尽

心安排，配合拙作繁体字版在台北同步发行，使之能以全新的面貌与大陆地区的
同好及读者见面，也是我从事教育工作历程中一个美好与长新的记忆。

杨　桢
２００３年２月于北京家园

９



书书书

第一章　概　　论

第一节　契约之意义

英美法所谓之契约因各家观点不同，而有不同之定义。通常最常被引用者，

为美国法律整编契约法第二次汇编之定义：“契约乃为一个允诺或一组之允诺。

违反此一允诺时，法律给与救济；或其对允诺之履行，法律在某些情况下视之为
一项义务。”①但一般所指者，乃两个以上当事人间具有法律约束力之协议（ｂｉｎｄ
ｉｎｇａｇｒｅｅｍｅｎｔ），或由一个以上当事人所为一组具有法律拘束力之允诺。② 允诺
者，乃一方当事人对于他方当事人负担行为或不行为义务之表示也。负担此义
务者为“允诺人”（ｐｒｏｍｉｓｏｒ），享有此权利者，为“受领允诺人”（ｐｒｏｍｉｓｅｅ）。例如
甲对乙说：“你愿意不愿意以１０万元购买１９９４年出厂之福特千里马汽车？”乙回
答说：“我愿意。”甲之要约经乙承诺后，即成为协议。甲为允诺人，乙为受领允诺
人。在这种情况下，法律通常承认这种双方间之协议，必要时还可予以强制执行
之效力。

美国契约法学者，在讨论契约之意义时，强调契约中双方当事人必须有交换
（ｅｘｃｈａｎｇｅ）之事实，例如要约人为一允诺（ｐｒｏｍｉｓｅ）时，受要约人或受领允诺人
必须另以允诺或其他行为为回报，方可构成一有效之协议（ａｇｒｅｅｍｅｎｔ）或约定。

因此，法院之法官必须察看双方当事人间之约定有无诺言或其他事项，如履行某
行为之交换，倘在约定中无法找出双方当事人约定中曾有允诺之交换时，法院即
不会给予双方当事人间此一约定之执行效力。③

早期之契约极为简单，以物易物（ｂａｒｔｅｒ）时期，双方互以物品交换为交易，

如甲以苹果换乙之水梨，丙以１０只羊换丁之１头牛等，均为当时现场为之。稍
后，以现金当场交易，互取所需亦极为方便、简单。因社会不停进步，原始之交易

①

②

③

其英文原文为：Ａｃｏｎｔｒａｃｔｉｓａｐｒｏｍｉｓｅ，ｏｒｓｅｔｏｆｐｒｏｍｉｓｅｓ，ｆｏｒｂｒｅａｃｈｏｆｗｈｉｃｈｔｈｅｌａｗｇｉｖｅｓａ
ｒｅｍｅｄｙ，ｏｒｔｈｅｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅｏｆｗｈｉｃｈｔｈｅｌａｗｉｎｓｏｍｅｗａｙｒｅｃｏｇｎｉｚｅｓａｓａｄｕｔｙ．Ｒｅｓｔａｔｅｍｅｎｔ，Ｓｅｃｏｎｄ，
Ｃｏｎｔｒａｃｔｓ，Ｓｅｃｔｉｏｎ１．此定义中ｐｒｏｍｉｓｅ一词，美国法律整编契约法中之中文翻译为意思表示，有学者使用
诺言或允诺，但ｐｒｏｍｉｓｅ一字在不同情况下有多种含义，作者在本书中以允诺称之。请见司法院、政大法
律研究所合译之美国法律整编契约法（１９８８）ａｔ１２；何孝元，中国债法与英美契约法之比较，国家长期发
展科学委员会丛书（１９６５）ａｔ１３～１４．

Ａｃｏｎｔｒａｃｔｉｓａｌｅｇａｌｌｙｂｉｎｄｉｎｇａｇｒｅｅｍｅｎｔｂｅｔｗｅｅｎｔｗｏｏｒｍｏｒｅｐａｒｔｉｅｓｏｒａｓｅｔｏｆｌｅｇａｌｂｉｎｄｉｎｇ
ｐｒｏｍｉｓｅｓｍａｄｅｂｙｏｎｅｐａｒｔｙｏｒｍｏｒｅ．ＳｅｅＧ．Ｃ．Ｌｉｎｄｓａｙ，Ｃｏｎｔｒａｃｔ，（３ｒｄｅｄ．１９９２）ａｔ６～７．

Ｅ．ＡｌｌａｎＦａｒｎｓｗｏｒｔｈ，Ｃｏｎｔｒａｃｔｓ，（２ｎｄｅｄ．１９９０）ａｔ４．



形态已无法满足社会之需要及前进脚步。就整个社会之前景而言，契约法之功
能（ｆｕｎｃｔｉｏｎｏｆｔｈｅｌａｗｏｆｃｏｎｔｒａｃｔｓ），显然在推动社会全面经济活动使有良性之
发展，鼓励并引导人们从事此种有建设性之交易。就各个人自身之观点及前景
方面，狭义而言，契约之功能在协助个人于规划未来事业或商业事务时，以保护
其预期利益（ｐｒｏｔｅｃｔｉｎｇｔｈｅｉｒｅｘｐｅｃｔａｔｉｏｎｓ）。然而不论从何种观点而言，契约乃
为提供一普遍性之基础，以有效执行当事人间之允诺（ｅｎｆｏｒｃｅｍｅｎｔｏｆｐｒｏｍｉｓｅｓ）

不可或缺之要件，其中包括双方当事人间纯粹待履行允诺之交换（ｐｕｒｅｌｙｅｘｅｃｕ
ｔｏｒｙｅｘｃｈａｎｇｅｓｏｆｐｒｏｍｉｓｅｓ）在内。此种契约法在普遍性基础上之发展，与市场
经济比较利益上之发展（ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔｏｆｃｏｍｐｅｔｉｔｉｖｅｍａｒｋｅｔｓ）以及劳动人力专
业化（ｓｐｅｃｉａｌｉｚａｔｉｏｎｏｆｌａｂｏｒ）间之发展，乃是相辅相成共同发生而益形壮大。例
如在１９７３年美国有名之棉花诉讼案，即为待履行允诺（ｅｘｅｃｕｔｏｒｙｅｘｃｈａｎｇｅｓｏｆ

ｐｒｏｍｉｓｅｓ）之代表。该案乃１９７３年年初，美国棉农于棉花下种后，将该批生长中
之棉花，整批预售（ｆｏｒｗａｒｄ）给期货商，当时市场价约每磅３０美分，不分品质整
批交易。该棉农将此预售契约拿到银行贷款，以资助生产中之棉花。当棉花到
达收成期时，由于该年中美国国内雨水太多，中国内地大量采购及美元贬值等因
素，致该批待收棉花突然暴涨至每磅８０美分。于是当地农民群起违约，拒绝交
付其预售棉花契约，而发生一连串诉讼案。① 诉讼结果，所有棉农之此项诉讼案
均被法院判决败诉，换言之，不论棉花价格涨跌，农民必须依约交付棉花。虽然
此一预售棉花之契约为待履行之契约，即农民未交付棉花，而买者亦未支付棉
价，双方当事人均未实施契约之履行。但法院判决双方当事人间有契约存在，其
中一法院判决时指出：“此类案件最重要之争论，为当事人间到底有无一项有执
行力之允诺，出售及允诺购买之约定？审查结果，我们认为有的。”②故判决棉农
之拒交为无理由，而判决其败诉。

现再以一简单例子说明待履行交换允诺（ｅｘａｍｐｌｅｏｆｅｘｅｃｕｔｏｒｙｅｘｃｈａｎｇｅｏｆ

ｐｒｏｍｉｓｅｓ）之情况。甲为卖主，允诺６个月后，交运苹果１０箱予买主乙。而乙亦
答允于甲交付苹果时，支付价金１万元予甲。倘甲于６个月后无法交付苹果时，

乙必须在市场上另购１０箱苹果以为替代品。倘乙届时购买之苹果价钱仍为１
万元时，则买主乙在此情况下惟一之损失乃为安排替代苹果时之不方便而已。

而乙对此未交运约定在经济上之重要性并不显著。倘甲、乙间在交付苹果时，苹
果涨价，例如涨至１１，０００元，则乙在此时所购买之替代原约定交付之苹果为

１１，０００元１０箱。在此约定下，乙之损失为１，０００元，而其经济重要性最起码为
此一数额，即１，０００元。倘双方正式签订契约，则乙所预期交易者即为此一市场

２ 英美契约法论

①
②
ＢｏｌｉｎＦａｒｍｓｖ．ＡｍｅｒｉｃａｎＣｏｔｔｏｎＳｈｉｐｐｅｒｓＡｓｓｎ．，３７０Ｆ．Ｓｕｐｐ．１３５３（Ｗ．Ｄ．Ｌａ．１９７４）．
Ｊ．Ｌ．ＭｃＥｎｔｉｒｅ＆Ｓｏｎｓｖ．ＨａｒｔＣｏｔｔｏｎＣｏ．，２５６Ａｒｋ．９３７；９４３，５１１Ｓ．Ｗ．２ｄ１７９，１８３（１９７４）．



上苹果可能上升时之涨价保障。相对地，甲出售者亦有一商品可能下跌时之预
期比较之保护措施。双方当事人均可签订待履行契约而规避未来不可知之涨跌
风险，以对商品作最有效及最经济方式之使用，如此可活泼社会整个经济体系。
法院及社会允许当事人间签订待履行约定之有效存在，乃为社会进步之所

需，人们对未来较复杂事项，可作预先规划及掌握。例如在从事商业活动时，人
们可以规划未来三年或五年所需之物品，按期或按时商定价格，以保障工厂生产
进度不致中断，或价格不致发生巨幅之波动而影响生产秩序。承认这种新方式
经济活动，即今日吾人所常见之投机性买卖（ｓｐｅｃｕｌａｔｉｏｎ）约定。换言之，原工厂
生产者为维持工厂生产计划或秩序，而预先签订未来交付原料商品之契约，同样
可被用来在市场上，对未来商品走向趋势作赌博性之投机式买卖。① 待履行约
定之获得承认，及契约法在此方面之发展，对整个社会经济活动及繁荣有重大之
贡献。
英美契约法巨擘Ｃｏｒｂｉｎ氏，执教于美国耶鲁大学法学院时，于契约法课程

中对于法律之看法，认为法律为不确定（ｕｎｃｅｒｔａｉｎｔｙ）存在之现象。
法律必随当时之社会状况及需要而改变，而他提出之人间现象无常之两种

情形为：“天下有二种范围法律不确定，一种是衰败而渐至死亡，另一种是新生及
逐渐生长之中。”②终其一生，他认为法律不会确定（ｃｅｒｔａｉｎｔｙ）不变，必须符合社
会之需要及要求而改变方可。Ｃｏｒｂｉｎ氏对这些不断发展中，不确定及使契约法
学说理论有法律上效力之态度以及对法院判决强力地不断提出评论与分析等之

确信（ｂｅｌｉｅｆｓ），为Ｃｏｒｂｉｎ氏在契约法领域中一生之重心所在。
契约之成立，双方间必须有协议（ａｇｒｅｅｍｅｎｔ）。协议者，双方当事人意思表

示一致之谓也。要约一经承诺，双方间之协议因而成立。但并非所有当事人间
之协议，均为具有法律效果之契约。也不是每一个契约均为协议。例如，甲邀请
乙参加特别为乙举行之生日会，而乙也欣然接受邀请，但届时乙未出席。在此情
况下，甲不能强制乙来参加，也不能要求乙赔偿他为这一生日宴会而花去之金
钱。因为法律不认为甲和乙二人所订之家庭间及社交协议（ｄｏｍｅｓｔｉｃｏｒｓｏｃｉａｌ
ａｇｒｅｅｍｅｎｔｓ），具有意图在法律上产生效力及约束力。③ 反之，一个无偿之允诺或
赠与，倘当事人按符合要求之方式（ｆｏｒｍａｌｉｔｉｅｓ）作成，亦可如契约一样，即使双
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①
②

③

Ｅ．ＡｌｌａｎＦａｒｎｓｗｏｒｔｈ，Ｃｏｎｔｒａｃｔｓ，（２ｎｄｅｄ．１９９０）ａｔ１０．
Ｔｈｅｒｅｗｉｌｌａｌｗａｙｓｂｅｔｗｏｌａｒｇｅｆｉｅｌｄｓｏｆｌｅｇａｌｕｎｃｅｒｔａｉｎｔｙ：“ｔｈｅｆｉｅｌｄｏｆｔｈｅｏｂｓｏｌｅｔｅａｎｄｄｙｉｎｇ，

ａｎｄｔｈｅｆｉｅｌｄｏｆｔｈｅｎｅｗｂｏｒｎａｎｄｇｒｏｗｉｎｇ”．ＳｅｅＡｒｔｈｕｒＬ．Ｃｏｒｂｉｎ，ＴｈｅＬａｗａｎｄｔｈｅＪｕｄｇｅｓ，３ＹａｌｅＲｅｖ．
２３４，２４３（１９１４）．

在社交协议中，有一推定（ｐｒｅｓｕｍｐｔｉｏｎ），即双方当事人无意建立法律关系。所谓无意建立法律
关系，亦即无意订定契约。ＳｅｅＢａｌｆｏｕｒｖ．Ｂａｌｆｏｕｒ，（１９１９）２Ｋ．Ｂ．５７１，Ｃ．Ａ．ｓｅｅａｌｓｏＪ．Ｃ．Ｓｍｉｔｈ，Ｔｈｅ
ＬａｗｏｆＣｏｎｔｒａｃｔ，（１９８９）ａｔ１０１～１０２．此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com


